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SOCIO-CULTURAL COMPETENCE FORMATION IN THE PROCESS
OF FOREIGN LANGUAGE TEACHING IN HIGHER
EDUCATIONAL ESTABLISHMENTS
Bilak Marianna

®OPMYBAHHS COUIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHIII ¥ IPOIIECI
HABYAHHS ITHO3EMHOI MOBH Y BUIIIUX
HABYAJIbHUX 3AKJIAJJAX
Bbinax M.B.

The article analyzes the problem of students’ socio-cultural competence formation as a
component of professional and creative training of future specialists. The author considers the
features of socio-cultural competence development in teaching of foreign languages at higher
educational establishments. The possibilities of modern information technologies using for teaching
language through culture in order to improve the foreign language professional training of
specialists are summarized.

Keywords: socio-cultural competence, teaching, culture, foreign language, Integrated
learning.
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Mema Oocniodicenuss -  6usglenHs ocoOnusocmell  (QOPMY8aHHA — COYIOKYAbIMYPHOL
KoMnemenyii Mauoymuix ¢haxisyis y euuux HABYAIbHUX 3aAKNA0AX V NPOYeci HABYAHHS [HO3EMHOT
MOBU 8 KOHMEKCMI WUPOKO2O SUKOPUCHAHHS CYYACHUX THOpMAyiiHux mexHonoeiu. Y cmammi
AHANI3YIOMbCS  NPOONEeMU  MINCKYIbMYpHO2O — chinkyeéanns. Ocobnusa yeaza Npuoiiaemscs
BUKIIAOAHHIO THO3EMHOI MOBU K 3ac00y (hopmyeanHs COYioOKYyIbmypHoi KomnemeHyii. Pozeumox
KOMYHIKAMUBHUX | MOGHUX HABUYOK € OCHOBHUM el1eMEeHMOM Mpaouyiiiho2o HAGYAHHS THO3EMHOI
mosu. Cyuacna KOHyenyis 6US4eHHS [HO3EMHOI MO8U NOBUHHA 6A3Y8AMUCH HA IHME2POBAHOMY
BUBUEHHI MOBU mMa KyIbmypu abo 6ueueHHi Mosu uepes Kyabmypy. Baoscnueorw ymosoro 0
NOCUNIEHHST NI3ZHABANLHOI OIANLHOCMI € YCGIOOMIEHHS GuumeneM ma CMmyOeHmamyu He Jauue
OisIIbHOCMI, CNeYianbHO CHPAMOBAHOI HA BUBYEHHs IHO3EMHOI MOBU (HANPUKIAO, OCBIMHI
menesizitini ma padionpocpamuy), a MAKOHC IHULUX MONCIUBUX CNOCODI8 peanizayii KOMYHIKAMUBHOIL
HasuanbHoi nompebu. Busuenns inozemnoi moeu mae Oaszysamucs Ha: 3anyyeHHi 00 0Oianozy
KVIbMYpP, OCB0EHHI 3HAHb NPO KYAbMYpY, icmopilo, peanii ma mpaouyii KpaiHu, mosea sKoi
suUUaAEMbCsl (MiH2B0KPAIHOZHABCMBO), NOPIGHAHHA 2PAMAMUYHUX, (OHEMUUHUX, NEeKCUUHUX, Md
CMULICMUYHUX 0COOIUBOCMEl BUBYEHOT [HO3EMHOI MOBU 3 DIOHOIO MOBOI, PO3YMIHHS 3AKOHIG
MOBHUX AU | 8IACHO20 MUCTIEHHS, 30AMHICMb 00 HABYAHHA. J]0CAeHenHs OaHuX yineu HA8YaHHs
IHO3eMHOI MOBU MOMCTIUBE 8 KOHMEKCMI 83AEMON08 I3aH020 GUBUEHHS MOBU MA KYIbmypu Ntooel,
SKI € HOCIAMU YI€ET MOBU, A MAKONC AKMUBHOI KOMYHIKAMUBHO-NIZHABANILHOI OISILHOCMI CmMyO0eHma
AK YO’ €KMY HABUAHHS.

Ha cvoeooniwmniti oenv Inmeprnem - mexnonoeii ma ix 0ocnioxcenus cmanu 60Y008aHUMU 8
Haute nogcaxkoenne socumms. lnmepuem 0ae YHIKANIbHY MONCIUBICINb ONISL MUX, XMO 8UBHAE IHOZEMHY
MOBY, BUKOPUCOBYE ABMEHMUYHI MEKCMU, CIYXAE Ma CRIIKYEMbCS 3 HOCIAMU MOBU, Ye CMBOPIOE
npupooHe MoeHe cepedoguuje. Bukopucmanna ingopmayitinux pecypcie Inmepnemy Oae
MOJNCIUBICMb  OLIbW  eheKMUBHO  GUPIWUMU PO  3A80aHb, GKINOUANYU 3A80AHHSA MOBHO-
emHozpagiuHozo xapaxkmepy.

11i0so0suu niocymox, mMu mModHcemo 3pooumu 8UCHOBOK, WO 8 HAULOMY 2100ANbHOMY C8imi
BUBUEHHS [HO3eMHOI Mosu Mmae 0Oazyeamucs Ha 6usdyenHi cycnitbemea. DopmysanHs.
COYIOKYIbMYpPHOI KoMnemeHnyii npuzeede 00 Oitbul 2AUOOK020 PO3YMIHHA He MIIbKU MOBHUX
acnekmis, aje U Jcumms KpaiHu, Mo8a sIKOi UBHUAEMbCS, d MAKONC 00 3ANYHEeHHs CmyOeHmie ma
BUKNIA0AYI8 00 BUKOPUCTAHHSA CYYACHUX MEXHIYHUX PecypCi6 OJis HA8UAHHS MA OMPUMAHHS 3HAHD.

Knwuoesi cnosa: MIHCKYAbMYPHE CNLIKYB8AHHA, Ni3HABANILHA OisIbHICMb,
JIH2BOKPAIHO3HABCMBO, COYIOKYIbMYPHA KOMNEMeHYisd, MOBHI ACNeKmU.

The continuous process of Ukraine's integration into the world economy, preparation for
association with the European community, globalization of economic processes, migration
processes, expansion of political and economic international relations requires a special approach to
the problems of intercultural communication. In this aspect, special attention is paid to the study of
foreign language as a mean of communication. Modern pedagogy requires a competent approach to
the foreign language learning. According to it these competences are the following: linguistic,
communicative and socio-cultural. By this time, during the foreign language learning, considerable
attention was paid to linguistic and communicative competences. But in recent years, national and
foreign scholars have emphasized conscious language learning through a socio-cultural approach.

Studying of scientific and pedagogical literature, which deals with this problem, shows that
the socio-cultural aspect in modern education was studied both by national and foreign scholars. In
modern pedagogy, the considerable attention to the research of this issue is given by national
scientists V. Andrushchenko, I. Bech, P. Bech, N. Boric, I. Zyazyun, V. Kremen, S. Nikolaeva, A.
Sukhomlynska, O.Pershukov and others. They consider the socio-cultural approach to learning as a
general problem, the solution of which has a social significance. Their works dedicate general-
didactic and psycho-didactic issues of the scientific substantiation of socio-cultural approach to
language education. Importance of the socio-cultural competence formation is acknowledged by
foreign scientists (P. Sorokin, J. Cummins, R. Lado, M.Berdyaev, O. Solovov, etc.), who laid
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theoretical basis for the socio-cultural competence formation of personality. In our opinion, in the
process of foreign language learning not enough attention is devoted to the development of the
socio-cultural component in the structure of future professional activities of students, although
using of modern information technology opens up wide opportunities for applying of authentic
materials in classes, in the accomplishment of individual tasks and during independent work.

Goal of research is to reveal the peculiarities of the socio-cultural competence formation of
future specialists in higher educational establishments in the process of foreign language teaching in
the context of widespread use of modern information technologies.

The term "socio-cultural competence™ includes the ability of the individual to realize his or
her own cultural identity, its main components and the ability to recognize and establish the ways in
which affiliation to a particular culture influences people's behavior.

P. Bech notes that socio-cultural competence includes knowledge, skills and ability to
critically focus on the basic differences, peculiarities, advantages and achievements of cultures of
the countries, language of which is studied as a foreign one and the culture of Ukrainian people, to
express the reasoned opinion that concerns a new culture and comparable cultures in general, to
understand the realities of the studied culture, to have tolerant and respect to other cultures.

Socio-linguistic competence is considered by scientists as knowledge, skills and ability to
interpret and use linguistic units, texts and situations, taking into account linguistic and
ethnographic realities and socio-linguistic generic, age, professional, national and territorial
peculiarities of those who speak [1].

Foreign language studying takes place within a certain cultural environment. Language is a
product of the culture. The manifestation of language culture reflects the culture of communication
in society. Analyzing the connection between language and culture, we can make a conclusion that
language reflects the culture of a particular society. The culture of any society is reflected in the
language. That is why the study of a foreign language forms understanding of the model of society
and accelerates the exchange of cultural achievements between countries.

It should be noted that some students demonstrate limited knowledge in expressing of
thoughts, a low level of knowing the culture of the country language of which is studied, the lack of
ability to present the product of the work performed. All these lead to the need to teach not only
linguistic aspects of the language (grammar, vocabulary), but also refer to socio-cultural concepts in
the process of foreign language learning. The socio-cultural approach focuses on the teaching of
intercultural communication in the context of socio-pedagogical dominants of pedagogy,
accumulating the ideas of humanization, globalization, cultural studies socialization.

The modern concept of foreign language learning should be based on an integrated language
and culture learning, or language learning through culture. The socio-cultural competence
development of higher educational establishments students envisages the following tasks: the
assimilation of the meanings of the notion "culture” as a unity of cultural products - literature,
folklore, music; ideas - religion, values; culture of behavior - traditions, customs, study, rest etc. A
clear awareness of the fact that human behavior is caused by its cultural identity should be formed.
Students should be prepared to understand that factors like age, gender, social status, place of
residence also affect the language of a person. Formation of such an outlook leads to a tolerant
attitude towards people of other cultures, understanding of people's behavior in different situations,
opportunity to reach a communicative goal and to adjust their behavior according to the situation.

The important condition for increasing of cognitive activity is the awareness of the teacher
and students not only about activities specifically aimed at foreign language learning, that is being
studied (such as educational television and radio programs), but also about other possible ways to
implement communicative learning needs. The lecturer teaches students how to behave in certain
circumstances, which certain language units and structures can be used in different situations. The
teacher's ability to interest, attract attention, make a movie or programme advertisement, of course,
stimulates the independent activity of students, creates a psychological readiness for the new
information perception.
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A very popular form of speech competence development is using of films and videos in
learning process. These can be educational video courses, films, documentaries, or news releases.
They create a real linguistic environment, give the opportunity to go deeper into the plot, and
through verbal and nonverbal incentives to learn a foreign language of communication. Reading
books, magazines and newspapers, watching television programs, documentaries and films in a
foreign language contributes to expanding the outlook of students, their awareness in all spheres of
human life. Receiving current, up-to-date, interesting information, even students who were
communicatively passive, want to express their opinion about the read or the revised material,
forgetting about the language barrier.

Foreign language studying must be based on: mastering the knowledge of culture, history,
realities and traditions of the country, the language of which is studied (linguistics, ethnology);
involvement in the dialogue of cultures (foreign and native); understanding of the laws of language
phenomena and own thinking; comparison of phonetic, lexical, grammatical and stylistic
peculiarities of the studied foreign language with the mother tongue; ability to study (work with a
book, a textbook, reference literature, dictionaries, etc.).

Achievement of these goals of foreign language teaching is possible in the context of
interrelated study of the language and culture of people — who are the native speakers of this
language, as well as the active communicative and cognitive activity of the student as a subject of
study.

In the modern system of higher education a very important role is assigned to the
independent work of students, which stimulates them to an active form of cognitive activity.
Preparing the material independently or in a group, a student shows a creative approach in selecting
materials for presentations or abstracts, or any other kind of independent work.

The most important motivational stimulus for foreign language learning is, of course, the
desire to expand its general outlook, and the leading role plays a desire to become acquainted with
the life of the country whose language is studied, with its geography, history, and everyday life. The
important fact is that the internationalization of all aspects of society life and the change of state
policy gives opportunities to get acquainted with life in these countries, to visit them as tourists, or
pass an internship there, a training course, taking part in numerous international educational
programs.

Nowadays Internet-based technologies and their investigating have the great value.
Although technology has become embedded in our everyday life, researchers and practitioners
constantly strive to find ways of incorporating technology in education, with language learning
being one of those fields [2]. Developing and further understanding of the impact of these
technologies in relation to learning processes is being investigated nowadays. From exploring what
such technology can do, there is also a need to investigate how the Internet can support teaching and
learning processes and why [3].

At the moment Internet provides a unique opportunity for those who are learning a foreign
language, to use authentic texts, listen and communicate with native speakers, it creates a natural
linguistic environment. It is becoming an increasingly important source of receiving and
transmitting information in any field.

Internet can have a wide range of its using and capabilities. Teachers can pick up authentic
reading materials from the topic of oral communication. They can hold an oral discussion of letters
received by emails from project partners, hold discussions in discussion groups on a particular topic
or information received from the Internet resources, and arrange a general discussion in the group.
The Internet also contains language tools (phraseological units, realities, idioms, proverbs, sayings,
neologisms that reflect specific features of culture), in virtual libraries there are authentic pieces of
writing in a language that is being studied.

Holding a webinar can be the culmination of students' readiness to use endless Internet
resources. Preparing for a webinar will not leave any participant indifferent, as it is interesting, it
requires responsibility and it is effective. If a student wants to exchange ideas about a particular
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problem with the citizens of the foreign country, there are many "chats" or teleconferences via e-
mail, and he can discuss different points of view on the same problem at the lesson (for example,
elections President of the country, events in different parts of the world, peculiarities of national
cuisine, traditions of celebration of holidays). This approach encourages interactivity - we see the
dialogue of two cultures, stimulated by real contacts with representatives of these cultures.

Heretofore, the socio-cultural competence development of future specialists is an integral
part of higher education. It acquires the significant meaning for students who are planning to work
in the fields that require international cooperation. The use of informational resources of the
Internet, gives possibility to solve a number of tasks more effectively, including the tasks of
linguistic-ethnographic nature, such as language etiquette, peculiarities of linguistic behavior of
native speakers, peculiarities of culture, traditions of the country language of which is being
studied.

Summing up all mentioned factors, we can make a conclusion that in our global world, the
foreign language learning should be based on the learning of society. This will lead to a greater
understanding of not only linguistic aspects, but also the life of the country language of which is
being studied. Involving of students and teachers to use modern technical resources for learning and
gaining knowledge, will continue to motivate both those who teach and those who learn to use the
latest information technologies as widely as possible to immerse themselves in the world of culture
and English speaking countries.
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